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KnjiZna vzgoja v knjiZnici

Uvod

Prispevek prinasa moja osebna, kakor tudi teoreti¢na
spoznanja ob izku$njah prenaSanja knjiZzne in znotraj
nje knjizevne (literarne) vzgoje v splosno knjiznico v
skoraj desetletnem obdobju, ko sem bila (od aprila
1991 do konca novembra 2000) zaposlena v Mari-
borski knjiznici. Osredotocila sem se predvsem na
mladinske oddelke, torej oddelke in knjizni¢ne enote,
namenjene otrokom in mladostnikom do 185. leta sta-
rosti, saj sem imela kot vodja Sluzbe za mlade bralce
tesnejsi stik predvsem s to kategorijo uporabnikov.
Mladinske knjiznice in oddelki v okviru splo$nih
knjiZnic vseskozi na razli¢ne nacine skrbijo za pritok
novih ¢lanov. To jim uspeva le z navezavo strokovnih
stikov z razli¢nimi tipi vzgojnih ustanov (vrtci, osnovne
Sole ...), s kvalitetno knjizni¢no ponudbo gradiva ter
informacij in s pestrimi oblikami dela za mladino. Vse
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Zatopljen v svet podob in besed
(foto Metka Narath, Pionirska
knjiznica Nova vas, 2002).

te individualne in skupinske oblike dela oziroma de-
javnosti lahko uvrstimo v knjizni¢no in knjizno vzgojo,
katere del je tudi knjizevna ali literarna vzgoja. V tem
svojem prispevku bom osvetlila predvsem znadilnosti in
utemeljenost knjizne vzgoje, zatem pa pomen knjizevne
vzgoje pri doseganju vzgojnega cilja v smislu razvijanja
bralne kulture, torej pri prizadevanjih, kako dose¢i, da
bi mladi postali tudi navduseni bralci. To je prav gotovo
v specifi¢nem knjizni¢nem okolju eden temeljnih ciljev
pri strokovnem delu in stiku z mladimi.

KnjiZna vzgoja v knjiZnici

Starej3a definicija knjizne vzgoje v splodnoizobrazeval-
nih in Solskih knjiznicah poudarja oblikovanje otroka
v bralca, »ki bo knjigo potreboval, ki bo znal dozivljati
dobro leposlovno knjigo v vseh njenih razseZnostih
in znal uporabljati vredno informacijsko knjigo. Se
pravi, da gre pri knjiZni vzgoji za sistemati¢no, starosti
primerno vzgojo h knjigi in s knjigo, skratka za uspo-
sabljanje otroka v osve$¢enega uporabnika knjige«
(Kobe, 1974: 33).

Novejsa definicija knjizne vzgoje pa povzema dej-
stvo, da je to »sistemati¢na, razredni (starostni) stopnji
primerna vzgoja h knjigi in s knjigo« (Kobe, Pahor,
Struznik, 1990: 14). Poleg usposabljanja ucencev v
osvesCene uporabnike knjige, leposlovne, poljudno-
znanstvene ter strokovne, pa gre tudi za ucenje upo-
rabe razli¢nega avdiovizualnega gradiva.

KnjiZzni¢na in knjizna vzgoja se v praksi v¢asih ne-
razdruZljivo prepletata, pogosteje pa je izraziteje pou-
darjen prvi ali drugi vzgojni vidik. Tako knjizni¢na
kot knjizna vzgoja se prifenjata ze v predbralnem
obdobju, potekata pa bodisi individualno — z vsakim
posameznim u¢encem ob njegovem obisku v knjiZnici
- bodisi v skupinah« (prav tam).

Namen knjiZzne vzgoje je prav gotovo tudi bralno
osves¢anje mladih. Branje in knjiZnica sta zato ne-
lo¢ljivo povezana. Gradivo knjiznica zbira s ciljem,
da bo brano; v 3olski knjiZnici pa tudi s poudarkom,
da bo prispevalo k uenju branja, saj u¢i $ola tudi
branje, ki pa je osnova za ucenje. Solo in knjiznico
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torej povezuje skupni pojem knjiZzevnega izobraZeva-
nja. Knjiznici daje smisel pismena oseba in knjiznica
brez uporabnika je le fizi¢no dejstvo. Njen duh, njena
intelektualna vsebina zazivi s pismeno osebo, ki zna
uporabljati njeno gradivo in razli¢ne informacijske
vire. Zato je sodelovanje knjiznice pri opismenjeva-
nju zanjo enako pomembno kot skrb za bralni razvoj
mladih (prim. Novljan, 1996: 43).

Knjizna vzgoja se pri¢ne Ze v predbralnem obdobju
otrok. Poteka individualno in skupinsko: individualno
med izposojo s svetovanjem in usmerjanjem otrok k
zanje namenjenim starostnim stopnjam, Zanrom in
zvrstem glede na bralne interese in potrebe otrok ozi-
roma mladostnikov. Skupinske oblike knjizne vzgoje
pa so Ze desetletja uveljavljene ure pravljic, igralne ure
s knjigo, pravljicne uganke, bibliopedagoske ure za
predsolske in Solske otroke, pogovori z ustvarjalci za
mladino (pesniki, pisatelji, ilustratorji ...).

Del knjizne vzgoje je tudi knjizevna ali literarna
vzgoja, ki je prav tako postopna, sistemati¢na in staro-

Vodstvo po knjiZnici z
informacijskim opismenjevanjem
(foto Maja Logar, Pionirska
knjiznica Nova vas, 2003).
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znanja (foto Bogo Cerin, Pionirska

stni stopnji primerna vzgoja ob knjigi za knjigo, vendar
se pri tem segmentu knjiZne vzgoje otroci in mladostni-
ki oblikujejo predvsem v bralce literarnih del.

KnjiZevna (literarna) vzgoja
v knjignici
Vprasanje, ali je uporaba izraza knjizevna vzgoja v
splosnih in Solskih knjiznicah smiselna ali ne, se je v
teoreti¢nih prispevkih o delu v mladinskih knjizni-
cah Ze postavljalo. Odgovori in utemeljitve so bili v
glavnem proti uporabi tega izraza, saj naj bi knjizev-
na vzgoja pomenila samo literarno vzgojo, kar pa je
preozko pojmovanje za knjiznice, saj so knjizni¢arsko
»visoko razvite dezele Vzhoda in Zahoda Ze davno
prerasle nazor, da je dobra mladinska knjiga predvsem
leposlovna knjiga. Zato si prizadevajo posredovati
otrokom od zgodnjega otrostva naprej v ¢im bolj ena-
kovrednem razmerju leposlovno in pou¢no knjigo«
(Kobe, 1974: 33).

Vendar z uvedbo izraza knjiZevna vzgoja, ki je po-
mensko del podro¢ja knjizne vzgoje, ne gre za oZenje

Prvi ponosni koraki k osvajanju

knjiznica Nova vas, 1999).
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pedagoske vloge mladinske knjiznice pri informiranju
mladih uporabnikov o pomembnosti pouéne ali stro-
kovne literature. Tudi ne gre za kvalitativno oznace-
vanje v smislu, da pou¢na knjiga ni dobra mladinska
knjiga. Gre le za notranjo delitev Sirokega pojma knjiz-
ne vzgoje, ki ima danes v knjizni produkciji poucne
literature Siroko zaledje, dosti ire kot pred desetletji,
saj se je zalozniska politika glede na preteklost zelo
spremenila. Na trzi$¢u najdemo veliko dobrih zbirk
poucne literature za mlade (npr. Svet okrog nas, Okno
v svet, Zgodbe starega sveta, Kako so Ziveli, Prelomni-
ce v zgodovini ¢lovestva, Veliki raziskovalci, Vprasajte
Isaca Asimova, Skrivno Zivljenje Zivali, Spoznajmo
znanost, Korenine znanja, Veselje z znanostjo, Pod
lupo, Otrostvo zivali, Mali radovednezi, Moja prva
enciklopedija ...) za razli¢ne starostne stopnje, kakor
tudi posamezne izdaje kakovostnih pouénih knjig, pri
¢emer pa ne smemo pozabiti tudi bogate ponudbe
tovrstnih ra¢unalniskih zgo§cenk.

Zato pri uvajanju pojma knjizevna (literarna) vzgo-
ja ne gre za izpodrivanje Ze ustaljenega pojma knjizna
vzgoja, ampak samo za njegovo dopolnitev in natanc-
nejSo razmejitev glede na knjizni¢no gradivo, ki je ne-
dvomno dveh vrst: leposlovno in strokovno (pou¢no).
Temu primerno se deli tudi branje na dvoje vrst: na
literarnoestetsko in pragmati¢no. !

Ne glede na vse $tevilne tipologije branja literarnih
tekstov se lahko strinjamo s trditvijo, da gre bralec pri
literarnem branju (torej branju literarnih del) skozi tri
med seboj povezane stopnje:

1) zaznavanje posameznih sestavin besedila, stavkov,

2) razumevanje, ko posamezne stavke poveze v poved
in si ustvarja predstave o njihovem ¢asu, kraju,
dogajanju, namenu in posledicah ter medsebojno
povezuje sklope besedila v celoto,

3) interpretacijo, ki je najbolj abstraktna stopnja branja
— tu bralec smiselno poveze dogajanje z avtorjevim
namenom. To ustvarjalno branje pa se odpira vedno
novim interpretacijam (Grosman, 1989: 62).

Mladinska knjiZnica (splo$noizobrazevalna in $ol-
ska) ima pomembno vlogo pri razvoju enega in dru-

! Ve€ o tem je pisala Metka Kordi-
gel v svoji razpravi Bralni razvoj,
vrste branja in tipologija bralcev,
Otrok in knjiga 17(1990)29/30,
str. 9—42,
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Dozivetje pravljice ob skupinskem
obisku knjiZznice (foto Metka Narath,
Pionirska knjiZnica Nova vas, 2003).

gega nacina branja. Poleg tega pa knjiznica motivira in
spodbuja ucenca (otroka ali mladostnika) za literarno
branje zato, da bi razvil trajno sposobnost za samostoj-
no in celostno dozivljanje leposlovnih del. To lahko
doseze z vajo, s ponavljanjem poskusov samostojnega
dozivljanja in razumevanja. Ta cilj je enak pri Solskem
pouku in v knjiZnici.

Po drugi strani je knjiznica tudi pomemben element
literarne socializacije, ki skupaj z ostalimi (druZino,
Solo, okoljem) vpliva na razvoj sposobnosti literarnega
branja (prim. Novljan, 1996: 49).

KnjiZevna vzgoja v knjiznici temelji, kakor tudi po-
uk knjizevnosti v Soli, na treh temeljnih smotrih:

1) pridobivanje knjiZzevnega znanja - izobraZevalni
smoter,

2) razvijanje bralne (recepcijske) sposobnosti — funkcio-
nalni smoter,

3) razvijanje bralne kulture — vzgojni smoter (Milarié,
1969: 14).

V smislu izobraZevalnega smotra se pridobiva knji-
zevno znanje, funkcionalni smoter ima za cilj razvijanje
bralne sposobnosti, vzgojni smoter pa ima za nalogo
razvijanje bralne kulture tako, da »pouk knjizevnosti
spodbuja branje leposlovja ne le kot intelektualno
spretnost, ampak tudi kot trajno ¢lovesko vrednoto,
kot moznost za duhovno bogatitev in osebnostno rast.
Bralna kultura pomeni torej pozitivno osmisljeno bral-
no sposobnost in jo skupaj z gojenjem $irSe knjizevne
kulture kot pozitivnega odnosa do knjizevne ustvarjal-
nosti sploh lahko razumemo kot vzgojni smoter pouka
knjizevnosti« (Krakar-Vogel, 1991: 9).

V osnovni $oli je na razli¢nih razrednih stopnjah
uravnotezenost med posameznimi cilji razli¢na. Na
vi§jih razrednih stopnjah Solanja (nekje od petega ra-
zreda naprej) posvecajo najveé asa izobrazevalnemu
smotru, ki pa je na niZjih stopnjah razrednega pouka
manj zastopan kot funkcionalni ali literarnovzgojni
smoter.

Dejstvo pa je, da manj je institucionalizirana knji-
Zevna ali literarna vzgoja vsiljiva, ¢im bolj ji uspeva
posredovati ob&utek, da je branje literature nekaj, kar
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je povezano s prijetnimi doZivetji, tem ve¢ mladih bo
pricelo brati zaradi uzitka, Zelje in veselja ob tem.
Zato pa obstajajo med pedagoskim procesom v
Soli, konkretno med poukom knjiZevnosti, in tako
imenovanim pedagoskim pristopom pri knjiZzevni
vzgoji v splodni in Solski knjiznici dolocene razlike.
Najocitnejsa razlika je v razmerju in zastopanosti Ze
prej omenjenih ciljev — pri knjizevni vzgoji v mladinski
knjiZnici je prav gotovo najmoc¢neje prisoten vzgojni
cilj, torej razvijanje bralne kulture, temu sledi izobra-
zevalni cilj (ki je zastopan premo sorazmerno s sta-
rostjo udelezencev, torej koli¢ina »izobraZevalnosti«
narasca s starostjo udeleZencev), in na zadnjem mestu
je zastopanost funkcionalnega cilja, kar pomeni razvi-
janje bralnih sposobnosti (Bosnjak, 1999: 44).
Osnovne tri knjizevnovzgojne dejavnosti,? ki se od-
vijajo v taksni ali druga¢ni obliki v veéini mladinskih
knjiZnic v okviru splosnih ali Solskih knjiZnic osnovnih
sol, so naslednje:
* pogovori o knjigah (za uéence vi$jih razredov osnov-
nih %ol),
* ure pravljic (za mlajSe otroke v predSolskem in za-
Cetnem Solskem obdobju),
* pogovori z literarnimi in likovnimi ustvarjalci (za
vse starosti otrok in mladostnikov).

Pogovori o knjigah

Mladi prihajajo pri tej dejavnosti na razli¢ne nacine
v stik z mladinsko knjizevnostjo. Vodeni pogovori o
dolocenih literarnih delih za mladino, ki zajemajo tudi
branje, spoznavanje in interpretacijo, na neprisiljen na-
¢in spodbujajo k branju kakovostne literature, saj ura
interpretacije (analize) knjizevnega dela najuspesneje
uresnicuje specifi¢ne cilje knjizevne vzgoje. Ti se nana-
$ajo na recepcijske, interpretacijsko-analiti¢ne sposob-
nosti, na izgrajevanje knjiZzevnega okusa in senzibilno-
sti ter knjizevne kulture v najsirSem pomenu.
Interpretacija knjizevnega dela ob pogovoru o knji-
gah ustvarja razli¢ne ravni doZivljanja in spoznavanja,
kar je odvisno seveda od doZivljajsko-spoznavnih moz-

2 Ob tem je treba poudariti, da so
nastete tri oblike zares temeljne,
&eprav je bil v zadnjem ¢asu na tem
podrogju storjen izjemen korak v
smer medijskega razvoja in preno-
sa teh aktivnosti v medijsko raz-
seZnost — s tem mislim na primer
na moZnost internetnih povezav,
bodisi v smislu pogovora o knjigah
s sovrstniki ali v pridobivanju naj-
razli¢nej§ih zanimivih in aZurnih
informacij o avtorjih; teh mozno-
sti je vsekakor 3e veliko.

Srecanje ¢lanov kluba bralcev s
pisateljico Deso Muck (foto Maja
Logar, Pionirska knjiznica Rotovz,
1998).
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V sproSéenem pogovoru z ustvarjal-
ko Lilijano Praprotnik-Zupanéi¢ (fo-
to Metka Narath, Pionirska knjiznica
Nova vas, 2003).

nosti osebnosti mladih v posameznih fazah razvoja

(prim. Rosandié, 1991: 80).

Ure pravljic

Pravljice igrajo v otrokovem zgodnjem razvoju ne-
nadomestljivo in enkratno vlogo. Otrokov svet in
njegovo dozivljanje je pravlji¢no, zato otrok tudi rad
posluda pravljice, ki ga v nekem smislu osvobajajo.

Literarnoteoreti¢no je pravljica pripovedna forma,
pripoved o realnih dogodkih, ki so povezani s ¢udez-
nimi, fantasti¢énimi, neverjetnimi dogodki, mo¢no je
prezeta z domisljijo, zakoreninjena je v podzavestnem
in miti¢nem.

Otrok se u¢i in razumeva Zivljenje korak za kora-
kom. Ta pot k odraslosti ni zmeraj lahka in ob tem
otrok spoznava tudi smiselnost Zivljenja ter soZitja z
drugimi.

V domisljiji se poskusa enaciti s pravlji¢nimi junaki,
pa ceprav samo za trenutek. Ta pozitivna Custva se
globoko vtisnejo v otrokovo zavest in celo podzavest,
dajo mu mo¢, da razvije svoje lastno misljenje, seveda
ustrezno njegovi razvojni stopnji. Tako ob vsakokrat-
nem posluSanju pravljice odkrije nove odnose med
svojimi izku$njami in tudi njegovo besedno izrazanje
postane bogateje (prim. Mil&inski, 1992: 17).

Zaradi vsakovrstnih pozitivnih u¢inkov na otroke,
ki jih ima dobra pravljica, se je tradicija pripovedo-
vanja pravljic Zze pred desetletji prenesla v mladinske
knjiZnice, tako osnovnosolske kot splosne.

Ure pravljic so kot redna dejavnost za otroke v
mladinskih knjiznicah lahko tudi na zelo visokem
strokovnem nivoju (kakor npr. v Mariborski knjiznici)
in predstavljajo vsekakor temelj knjizevnovzgojnih
dejavnosti v knjiznici.

Pogovori z literarnimi
in likovnimi ustvarjalci

Pogovori z literarnimi in likovnimi ustvarjalci potekajo
v mladinskih knjiznicah po Sloveniji zelo pogosto. Ta
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dejavnost ima nalogo, da mlade $e nekoliko drugace
motivira za branje, saj osebni stik z ustvarjalci, bodisi
s pisatelji ali ilustratorji, $e dodatno utemelji literaturo
kot nekaj realnega, sodobnega. S pomo¢jo pogovora
dobijo mladi dodatne spodbude, tako da lahko pri¢-
nejo o prebranem bolj intenzivno razmisljati, ali pa si
zelijo prebrati $e kak$no delo avtorja, ki so ga imeli
mOoZnost spoznati.

Najvedji u¢inek v motivaciji za branje pa doseZejo
te aktivnosti tedaj, ¢e se skupina mladostnikov sama
pripravi za pogovor z ustvarjalcem tako, da prebere-
jo ¢im veé njegovih del, se o njih z vodjem skupine
(knjiZzni¢arjem) o svojih vtisih in morebitnih nejasno-
stih pogovorijo ter pripravijo vprasanja za avtorja. Tak
pogovor je prava nadgradnja in poglobljena senzibi-
lizacija prebranega in dobra motivacija za nadaljnje
branje. Z njim bo povezava med knjigo, bralcem in
avtorjem v celoti razvita in zaradi osebnih Custvenih
doZivetij ob pogovoru zelo moéno zasidrana v doZiv-
ljanju mladih.

Namesto zakljucka

Pri¢ujoci prispevek je prikazal samo enega od moznih
teoreti¢nih vidikov knjiZzne in knjizevne vzgoje mla-
dih v knjiZnicah, e posebej v Mariborski knjiznici,
kjer si usposobljeni knjiznicarji resni¢no prizadevajo
za prakti¢no realizacijo opisanih aktivnosti. Vse te
dejavnosti in §e mnoge druge, ki v mojem prispevku
niso omenjene, saj ne sodijo v ozji kontekst knjizevne
vzgoje, na katero sem se osredotoéila, izvajajo v Ma-
riborski knjiznici na zavidljivi ravni, kakor na primer
ure pravljic, pri ¢emer organizirajo tudi Ze izobra-
zevanja za odrasle’ s pomo¢jo najboljdih slovenskih
pravljicarjev.

Upajmo, da bodo omenjena neprecenljiva prizade-
vanja z mladimi lahko v tak$ni meri potekala tudi v
prihodnje, kljub morebitnim finanénim oZinam, saj
mlade generacije za svoj kvalitetni razvoj vedno znova
nujno potrebujejo tovrstno knjizni¢no ponudbo.

Slikanice prevzamejo tudi mladost-
nike (foto Metka Narath, Pionirska
knjiznica Nova vas, 2003).

} Za literarnoteoreti¢no informira-
nje vseh, ki se strokovno, §tudij-
sko ali kako drugace ukvarjamo z
mladinsko knjiZevnostjo, ima prav
gotovo izreden pomen revija Otrok
in knjiga, edina slovenska revija za
vpraSanja mladinske knjiZevnosti,
knjiZzevne vzgoje in s knjigo pove-
zanih medijev, ki pod okriljem Ma-
riborske knjiZnice izhaja Ze dobrih
trideset let (od leta 1972 dalje) in je
leta 2003 prejela Glazerjevo listino
mesta Maribor, kar je nedvomno
¢astno priznanje za vse, ki omogo-
¢ajo njeno redno izhajanje.
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